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Opis

1 Pozoren pokrov z varnostnim stikalom
2 Ohisje

3 Posoda

4 Noz

5 Gumb za vklop in izklop

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

« Pred prvo uporabo aparata pozorno
preberite navodila za uporabo ter jin
shranite, ¢e bi jih v prihodnosti Se
potrebovali. V primeru uporabe, ki ni v
skladu z navodili, proizvajalec ne
prevzema nobene odgovornosti.

« Otroci stari osem let in ve€ ter osebe z
zmanj8animi fiziCnimi, senzori¢nimi in
umskimi zmoznostmi ali s pomanjkljivim

znanjem ter izkusnjami lahko uporabljajo
ta aparat pod ustreznim nadzorom ali Ce
so prejele ustrezna navodila glede vamne
uporabe aparata in ¢e razumejo
nevamosti, ki so povezane z uporabo
aparata.

Otroke nadzorujte pri uporabi aparata in
pazite, da se z njim ne bodo igrali.

Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati
naprave razen ¢e so stari 8 letin ve€ in
S0 nadzorovani.

Nikoli ne pustite aparata v blizini otrok
brez skrbnega nadzora. Otroci in invalidi
smejo aparat uporabljati le pod nadzorom.
Preverite, ¢e navedena napetost in tok na
napisni tablici ustrezata znacilnostim
elektricne napeljave v vaSem domu.
Aparat je namenjen le domaci uporabi, v
zaprtih prostorih.

Takoj po koncani uporabi izkljucite aparat
iz elektricne energije. Aparat mora biti
izkljucen tudi med vsakim CiSCenjem.
Pred vstavijanjem ali odstranjevanjem
delov izkljucite aparat iz elektricnega
omreZja.

Ne uporabljajte aparata, Ce ta ne deluje
pravilno ali & je poskodovan. Ce pride do
tega, prosimo, pokliCite pooblascen
servisni center.

Ne odprite pokrova, dokler se rezilo
povsem ne zaustavi.

KakrSenkoli poseg, ki ne sodi v redno
¢iSCenje in vzdrzevanje, sme opraviti le
pooblascen serviser.

Nikoli ne potopite aparata, elekiricnega
kabla ali vtikaca v vodo ali v drugo
tekocino.

Pazite, da elektricni prikljucni kabel ne bo
visel iz delovne povrsine in da ne bo v
dosegu otrok.



« Elektricni prikljucni kabel ne sme biti v
bliZini vroCih delov aparata ali drugih virov
vroCine 0z. se teh ne sme dotikati; prav
tako ne sme biti postavijen na oster rob.

. Ce sta elektrini prikljuéni kabel ali vtika¢
poskodovana, ne uporabljajte aparata. Da
se izognete tveganju, naj te dele zamenja
le pooblascen serviser.

« Za Va$o lastno varnost priporoCamo, da
uporabljate le pripomocke ter nadomestne
dele, namenjene uporabi z VasSim
aparatom.

« Kakovost vseh aparatov je skrbno
pregledana, prav tako je bila posebej
preskuSena njihova prakti¢na uporabnost
0z. priroCnost.

« Z rezilom ravnajte zelo previdno, saj je
iziemno ostro.

« Nikoli ne uporabljajte rezila, razen v
stekleni skledi.

« Raven hrupa: Lc < 80 dB(A).

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko smernico
2012/19/EU o odpadni elektriéni in elektronski opremi (waste
electrical and electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z odpadno elektricno
in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.

Varnostna navodila za uporabo
aparata

¢ Kavni mlin je namenjen le za mletje kave.

o Kavni mlin priéne delovati, ko praviino namestite
pokrov, na katerem je varnostno stikalo.

o Kadar aparata ne uporabljajte ali kadar ga Cistite,
prekinite dovod elektricne energije aparatu (izvlecite
vti€ prikljucne vrvice iz vtinice).

o Aparat ne zahteva Iposebnega vzdrzevanja. V primeru
poskodb aparata ali prikljuéne vrvice popravilo
prepustite strokovnjaku.

Zmogljivost
V posodo lahko nasujete do 60 g kavnih zrn.

Mletje kave

Skledo napolnite z Zeleno koli¢ino kave (najve¢ 60g).
Nanjo postavite pokrovko s stikalom.

Stikalo pritisnite navzdol.

Kako fino ali grobo je kava zmleta, je odvisno od koliCine
kavnih zm in Casa mietja.

Sprostite stikalo in poCakajte, da se noz ustavi, nato
odstranite pokrov.

Ciséenje

Pred ¢is€enjem vedno izvlecite vti¢ priklju¢ne vrvice iz
vtiCnice! Posodo in pokrov kavnega mlina odistite s
$cetko ali suho krpo.

Ohisje lahko obriSete s suho krpo.

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki, temvec
ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v mednarodnem
garancijskem listu). Ce v vasi drzavi tak$nega
centra ni, se obrnite na lokalnega Gorenjevega
prodajalca ali Gorenjev oddelek za male
gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE vam zeli obilo zadovoljstva pri uporabi
vasega aparata!
Pridrzujemo si pravico do sprememb!
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Opis

1 Proziran poklopac sa sigurnosnim prekidacem.

2 Kucéiste

3 Posuda

4 Noz

5 Gumb za ukljuéenjefiskljucenje

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

« PaZljivo procitajte upute za uporabuprije
prve uporabe Vaseg uredaja, te ih
saCuvajte za uporabu u buduénosti.

« Aparat smiju upotrebljavati djeca starija
od 8 godina i osobe s ograniCenim
fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima te nedostatnim iskustvom i
znanjem u vezi sa sigurnom uporabom
pecnice. U tom im slu€aju treba omoguditi

5

razumijevanje potencijalnin opasnosti.
Nadzirite djecu kako biste osigurali da se
ne igraju sa aparatom.

Ciscenje i korisnicko odrzavanje ne smiju
provoditi djeca, osim ako imaju najmanje 8
godina te su pod strogim nadzorom.
Svako koristenje koje nije u skladu s ovim
uputama ne povlaci za sobom bilo kakovu
odgovornost.

Nikada ne ostavljajte uredaj na dohvat
djece, sve dok nisu posebno nadgledana.
Ukoliko je uredaj koriten od strane male
dijece ili invalidnih osoba, takove osobe
moraju biti posebno nadzirana.

Uvjerite se da Vas uredaj je uskladen s
elektricnom mrezom u Vasem domul.
Vas uredaj je namijenjen jedino za
uporabu u domacinstvu i nije za vanjsku
uporabu.

Iskljucite Vas$ uredaj odmah po zavrSetku
uporabe, ta kada ga Cistite.

Iskljucite uredaj prije postavljanja ili
vadenja pomicnih dijelova.

Ne koristite uredaj ukoliko ne radi
korektno, odnosno ukoliko je oste¢en. U
tim sliajevima, molimo Vas kontaktirajte
ovlasteni servis.

Ne otvarajte uredaj sve dok se noZi¢i ne
zaustave.

Bilo kakva intervencija od strane kupca,
osim ¢iSCenja i odrZavanja, se ne
preporuca, ve¢ ¢e to obaviri ovlasteni
Servis.

Nikada ne stavljajte uredaj, kabel ili utika¢
u vodu ili drugu tekucinu.

Nikda nemojte dozvoliti da kabel visi na
dohvat dijece.

Kabel nikada ne smije biti u blizini ili u
kontaktu s zagrijanim dijelovima Va$eg
uredaja, odnosno u blizini izvora



toplote i najzad, ne smije dodirivati ostre
predmete.

« Ukoliko je kabel ili utikaC ostecen, ne
koristite uredaj. Da bi izbjegli bilo kakav
rizik, kabel i utika¢ moraju biti pregledani i
popravljeni u ovlastenom servisu.

« Za VaSu sigurnost, koristite jedino opremu
i dijelove koji su prilozeni uz uredaj.

« Rukuijte s noZi¢ima uz veliki oprez :
Ekstremno su ostri

« Nikada ne koristite nozice izvan staklene
zdjelice.

« Razina buke: Lc <80 dB (A).

Upute za bezbjedno rukovanje

aparatom

¢ Mlinac za kavu namijenjen je samo za mljevenje kave.

¢ Mlinac zapocinje djelovati kada pravilno namjestite
poklopac, na kojem se nalazi sigurnosni prekidac.

o Kada aparat ne koristite ili kada ga Cistite, prekinite
dovod elekiricne energije aparatu (izvucite utika¢
prikljuénog kabela iz uticnice).

e Za aparat nije potrebno posebno odrZzavanje. U
slu€aju kvara aparata ili prikljuénog kabela popravak
prepustite stru¢njaku.

Zapremnina
U posudu mozete nasuti do 60 g zrnaca kave.

Mljevenje kave

Napunite uredaj odredenom koli¢inom kave (najvise
60g). Pokrijte poklopcem s prekidacem.

Pritisnite prekida¢ nadolje.

Finoca samljevene kave ovisi o koli€ini nasutih zrnaca
kave i 0 vremenu mljevenja.

Ispustite prekidac i pricekajte da se noz zaustavi, te
odstranite poklopac.

Ciscenje

Prije CiS¢enja prekinite dovod elekiriCne energije aparatu.
Posudu i poklopac mlinca ogistite Cetkicom ili suhom
krpom.

KuciSte mozete obrisati viaznom krpom.

Okolina E
Simbol na J)roizvodu ilina njedgovoj ambalazi —
oznacuje, da se s tim proizvodom ne smije postupiti kao
s otpadom iz domacéinstva. Umjesto toga treba biti
urucen prikladnim sabimim toc¢kama za recikliranje
elektronickih i elektrickih aparata. Ispravnim odvozenjem
ovog proizvoda sprijecit ¢ete potencijalne negativne
posljedice na okoli§ i zdravlje ljudi, koje bi inace mogli
ugroziti neodgovarajuéim rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju ovog
proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vas lokalni gradski
ured, uslugu za odvoZenje otpada iz domacinstva ili
trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj drzavi
(telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom trgovcu Gorenja, ili
odjelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

. GORENJE
VAM ZELI PUNQ ZADOVOLJSTVA U RADU S
VASIM APARATOM!
Pridrzavamo pravo do promjena!

SRB, MNE, BIH
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Opis

1 Proziran poklopac s bezbednosnim prekidacem.
2 Kuciste

3 Posuda

4 Noz

5 Dugme za uklju€enje /isklju¢enje

VAZNA UPOZORENJA



« PaZljivo proCitajte uputstva za upotrebu
pre prve upotrebe aparata i saCuvajte ih
za buduce koriS¢enje: svako koriS¢enje
koje nije u skladu sa uputstvima oslobada
proizvodaca bilo kakve odgovornosti.
Deca mlada od 8 godina moraju se
udaljiti, osim ako su pod stalnim
nadzorom. Ovaj uredaj mogu koristiti deca
koja su napunila najmanje 8 godina i
osobe sa smanjenim fizickim, culnim ili
mentalnim sposobnostima, kao i osobe
koje nemaju dovoljno iskustva i znanja
ukoliko su pod nadzorom ili su dobili
uputstva koja se odnose na upotrebu
ovog uredaja na bezbedan nacin i
razumeju povezane opasnosti.

Deca se moraju nadgledati da biste bili
sigurni da se ne igraju uredajem.

Ciscenije | korisnigko odrzavanje ne smeju
obavljati deca koja nisu napunila najmanje
8 godina i koja nisu pod nadzorom.

Uvek ostavljajte aparat van domasaja
dece, osim ako je pod nadzorom. Ako
aparat koriste mala deca ili invalidna lica,
aparat mora biti pod stalnim nadzorom.
Proverite da li napon VaSeg aparata
odgovara naponu u Vasoj ku¢noj
instalaciji.

Va$ aparat je namenjen isklju¢ivo upotrebi
u domacinstvu, u zatvorenom prostoru.
Iskljucite VVa$ aparat odmah posle
upotrebe i prilikom Ciscenja.

Iskljucite aparat pre stavijanja ili skidanja
delova.

Nemoijte koristiti aparat ako nije u
ispravnom stanju ili ako je otecen. U tom
slu¢aju, molimo Vas da kontaktirate
ovlasceni servis.

Nemojte otvarati aparat sve dok se noz ne
zaustavi.

« Sve intervencije na aparatu, osim ¢iSéenjai
odrZavanja, treba da se vrSe u oviaS¢enom
Servisu.

« Nemojte nikada potapati aparat, elektriéni
gajtan ili utikaC u vodu ili bilo koju drugu
teCnost.

« Nemojte nikada ostavijati elektricni gajtan
na dohvat ruke deci.

« Elektricni gajtan ne sme nikada biti u
blizini ili kontaktu sa vrelim delovima
aparata, niti u blizini izvora toplote ili na
ostroj ivici.

« U sluCaju oStecenja elektricnog gajtana ili
utikaca, nemoijte koristiti aparat. Radi
izbegavanja bilo kakvog rizika, oni se
moraju zameniti u ovlas¢éenom servisu.

« Radi Vase liéne bezbednosti, koristite
samo one dodatke i rezervne delove koji
odgovaraju Vasem aparatu.

« Svi aparati podlezu strogoj kontroli
kvaliteta. Uputstva za praktiénu upotrebu
data su uz odredene nasumice odabrane
aparate.

« Rukujte nozem sa velikom paznjom :
Veoma je oStar.

« Nemojte nikada koristiti noz van staklene
posude.

« Nivo buke: Lc <80 dB (A).

AKO PRVI PUT KORISTITE VAS
APARAT

Upute za bezbedno rukovanje
aparatom

* Mlinac za kafu namenjen je samo za mlevenje kafe.
o Mlinac zapocinje da deluje kad pravino namestite
klopac, na kojem se nalazi bezbednosni prekidac.

o Kada aparat ne koristite ili kada ga Cistite, prekinite
dovod elektricne energije aparatu (izvucite utika¢
prikljuénog gajtana iz uti¢nice).

o Aparat nije potrebno posebno odrzavati. U slu¢aju
kvara aparata ili prikljuénog gajtana popravak
prepustite stru€njaku.

Kapacitet
U posudu mozete da nasujete do 60 g zrnaca kafe.



Mlevenje kafe

Napunite uredaj odredenom koli€¢inom kafe (najvise
60g). Pokrijte poklopcem s prekidacem.

Pritisnite prekida¢ nadole.

Fino¢a samlevene kafe ovisi o koli¢ini sipanih zrnaca
kafe i 0 viremenu mlevenja.

Ispustite prekidac i pricekajte da se noz zaustavi, te
odstranite poklopac.

Ciscenje
Pre ¢iS¢enja prekinite dovod elektricne energije aparatu.
Posudu i poklopac mlinca ogistite ¢etkicom ili suvom
krpom.
Kucéiste mozete da obriSete vlaznom krpom.
Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi E
oznacava, da se sa tim proizvodom ne sme [r—
postupati kao sa otpadom iz domacinstva. Umesto toga,
proizvod treba predati odgovaraju¢im sabimim centrima
za reciklazu elektronskih I elektri¢nih aparata. Ispravnim
odvoZenjem ovog proizvoda spreCicete potencijaine
negatlvne posledice na Zivotnu sredine | zdravlje ljudi,
£ bi inaCe modgli biti ugroZzeni neodgovarajucim
ukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje
detaljnlh informacija o tretmanu, odbacivanju | ponovnom
kori§¢enju ovog proizvoda, stupite u kontakt sa
prikladnim lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje

kuc¢nog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste kupili ovaj
proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u va$oj drzavi
(telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Zascita okoline

Nije za komercialnu upotrebu!

. GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA U RADU S
VASIM APARATOM!
Pridrzavamo pravo do promena!
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1 MNposmpeH kanak co 6e36egHOCEH NPeKVHyBau.
2 Kykuwre
3Cap
4 Hox

5 Konye 3a BKrydyBatse 1 UcKnydyBarbe / JoTepyBate
Op3vHa

OnwTM ynatcTBa 3a 6e3b6egHocT

« Be monvme BHUMaTeNHo ga i npouuntarte
cuTe uHdopmaumn bruaejiv cogpxat
BaXHM ynatcTea 3a be3beaHocT,
ynotpe6a v ogpxyBarbe Ha anaparor.
YnatcTeata 3a ynotpeba rpuxnmso
4yBajTe v 1 no notpeba nocpeaysajte My
M Ha pyr KOPUCHUK. AnapaToT oAroBapa
Ha NPU3HATUTE TEXHUYKI NpaBuna 1



Ba)euKkun nponucu 3a 6e3begHoCT Ha
enekTpu4HUTe anapaty. [Nonpaeku Ha
eNEeKTPUYHINTE anapaTi CMee 4a BpLUM
CaMo CTpyyHaK. HecTpyyHoTo
rnonpaeat-e Moxe aa brae MoLLHe
OMacHo 3a KOpUCHUKOT. [poun3soauTenoT
He OfroBapa 3a eBeHTyasHa LTeTa
npeausBMkaHa nopaay HeadexksaTHa
ynotpeba mnm norpeLLHo pakyBakse.
KOp1CHIKOT Ha anapaToT 3af0MKUTENHO
MOopa Aa v NoYnTyBa CnegHuBe
npeaynpesyBara:

He BKITy4yBajTe ro anapartoT ako e
pacvnas;

3a pa ocurypate 6e3begHo paboterse Ha
anapatoT npu NPUKNYy4yBaHETO U
BKITy4yBaH-ETO 3EMETE ' BO Npeasua
noAaToLMTe Ha HaTMMCHaTa Tabnnyka;
Bo cnyyaj Ha pedekT ucknyyere ro
anapatoT 0 enekTpUYHaTa Mpexa
(M3BageTe ro NPUKNY4OKOT Ha
MPUKIYYHUOT Kaben og LWTeKepoT);

OBoj anapaTt MoxaT fa ro KopucTat geua
KOM BeKe HanonHune 8 roguHu, nuua co
HamaneHn uUanyKW, CETUNHN U
MEHTanH1 CNOCOBHOCTM KaKo U NULa Kom
Hemaart 10BOJTHO UCKYCTBO U 3HaeHe aKo
ce nog Hagsop unu ure oby4eHm Kako
[a ro KopucTaT anapatoT Ha 6e3beaeH
HauWH 1 v pa3bparne OnacHOCTMTE KOW
MOXar [a ce nojasart. [leuara mopa
NnocTojaHo Aa ce nof Haa3op 3a fa ce
ocurypate [ieka Te He Cu urpaat co
anapartor.

YiCTEHETO M KOPUCHUYKOTO
OLpXyBaH-ETO He Tpeba aa ro
n3BeayBaar geLa kov He HarnonHune 8
FOAVHI 1 KOW He Ce Noa Haa3op.

[pu TOa He BeYeTe ro NPUKIY4YHUOT
kabGen, TyKy NOBeYeTe ro NPUKIYy4OKOT;

« He Brieyete ro npukny4HMOT kaben npeky
ocTpu pabosu 1 He ro ynoTpebysajTe 3a
NpeHecyBak-e Ha anapator,;

« He Brneyete ro npukny4HMoT kaben npeky
XELLKM MEeCTa 3a roTBEH:E M Npeky
OTBOPEH OraH;

« [onpaskuTe 1 ApyriTe NOCErHyBaka BO
anaparoT npenyLuTeTe My 1 Ha CTPyYHbak
WNK Ha cepaycHaTa cryxba.

« He go3Bonyeajte um Ha feuarta a
pakyBaaT CO anaparor;

« AnapaToT um1cTeTe ro camo CO CyBa U
BnaxHa kpna. Mpu T0a 3a00MKUTENHO
U3BaJeTe ro MPUKITYYOKOT Ha
MPVKMYYHUOT Kaben of LUTEKePOT.
AnapaToT HUKOraLLHe ro noTonysajTe BO
BOa;

« OTcnyxeHuTe anapatv oHecriocobete ru
3a eBeHTyarHa noHatamoLLHa ynotpeba.
V3BageTe ro NpuKIy4oKoT Ha
NPVKIYYHUOT Kaben 1 oTceyeTe ro
kabenot. loToa oTCTpaHeTe ro anapatoT
Ha NPOMWLLIAH HauMH.

« HuBo Ha byuaBa Lc < 80 dB (A)

OBoj anapar e o3Ha! cnopej eBp T Nponuc
2012/19/EU 3a eneKkTpo v eneKTPOHCKK anapaTu (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).
MponucorT ja AaBa pamkaTa 3a Bpakake U UCKOPUCTYBaHe
Ha cTapuTe anapaTy, Baxe4ko wupym EBpona.

YnarctBa 3a 6e36egHocT npu
ynotpeba Ha anapaTtoT

o MenHuuata 3a kade e HameHeTa 3a Menemnse kade.

o MenHuuara ke noyHe Aa paboTu BegHaLLNo
NMPaBUITHOTO HAMECTYBaH:E Ha KarakoT , BO KOU €
BrpageH 6e36eqHOCEH NpekuHyBaY.

o Kora MenHuUaTa He ja yrioTpedysarte unm kora ja
YUCTUTE, NMPEKVHETE FO JOBEAYBAHJETO Ha
enekTpu4Ha eHeprvja 4o anapartoT (U3BafeTe ro
MPUKNYYOKOT Ha NPYKITYYHUOT Kaben of LUTEKepoT).

o Anapatort He 6apa noce6Ho oapXyBatrse. Bo cryyaj
MerHMLaTa Uiy NpUKy4H1OT Kaben aa ce owTeTar,
ronpaBKaTa Heka ja M3BpLUM CTPYYHO fnLe.

KanauuTter
HaepgHalumoxete ga comenete o 60 r. 3pHa kade.



Menemne kacpe

Bo capoTt craBuTe cakaHo Konmn4ecTBo kade (HajMHory
60g). Ha cagot crasuTe ro kanakoT CO NPeKMHyBau.
lMpekvHyBa4oT NPUTUCHUTE FO HaJoMy.

Kornky domHo mnm rpy6o e kadpeTo comeneHo, 3aBuUCHO e
0[] KONMYECTBOTO KadpeHn 3pHa 1 BPEMETO 3a MereHse.

Yucrewe

lMNpen uncTer-eTo 13BaAETE ro NPUKITYHOKOT Ha
NPUKIYYHUOT kaben of wrekepoT!

CapoT v KanakoT Ha MernHuLaTa Y1CTeTe v co YeTka
UK co cyBa Kpna.

KykvuteTo moxeTe Aa ro usbpveTe co cyBa Kpra.

CepBucHa cnyx6a

[okorky anaparoT ce pacurne Ha pacriornararse By e
CTPY4HO OCrocoGEeH NpoaaBaYy OOHOCHO HallaTta
cepBucHa cnyx6a. ArapaTtoT MoXeMe Aa BegHaluaa ro
MPOBEPMME CO COBPEMEHMTE AMjarHOCTUHKM anaparu 1
no notpe6a BegHaLLAa ro rnornpasuve.

XUBOTHA CPEOUHA

He ro dpnajte Ha anapaToT BO HOpManeH
[omalleH otnag,TyKy Bo oduumjanHa Konekuuja
HameHeTa 3a peuvknuparse. Co oBa, Bue nomarare
[a ce 3a4yBa XUBOTHaTa cpeguHa.

FAPAHLUWJA N CEPBUC

Ako By Tpebaat nHopmaumn, unm ako umate
npobnem, Be monume koHTakTupajte ro Gorenje
LIeHTapoT 3a rpuxa Ha KOpUCHWLM BO BallaTa 3emja
(Bnam TenedoHckn 6poj BO MmefyHapogHaTta
rapaHuuja). Ako BallaTa 3eMja HEMa TakoB LieHTap,
KOHTaKTUpajTe ro BalIMOT foKaneH gunep unu
Gorenje, Gorenje 4enoT 3a Manu anapaTtu 3a
[OOMaKMHCTBO.

He e 3a komepuujanHa ynorpeba!l

GORENJE
BU NMOCAKYBA MOJIEMO 3AA0OBOJICTBO NPU
YNOTPEBATA HA BALUNOT AMNAPAT!
o 3app)KyBame NPaBOTO A0 NPOMEHMU.
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Description

1 Transparent lid with safety switch
2 Housing

3 Container

4 Fly cutter

5 On/ Off Button

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

« Read the instructions for use carefully
before using +

« your appliance for the first time and retain
them for future use: any use which does
not conform to the instructions will absolve
from any liability.

« This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental



capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use
of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance.
Cleaning and maintenance shall not be
made by children unless they are older
than 8 and supervised.

Never leave the appliance within reach of
children unless they are supervised.The
use of this appliance by young children or
by disabled persons must be supervised
at all times.

Make sure the power rating of your
appliance does in fact match that of your
electrical system.

Your appliance is intended only for
domestic use, indoors.

Unplug your appliance as soon as you
have finished using it and when you are
cleaning it.

Unplug before inserting or removing parts.
Do not use the appliance if it is not
working correctly if it has been damaged.|f
this happens, please contact an approved
service centre.

Do not open until blade stop.

Any intervention apart from normal
cleaning and maintenance by customer
must be performed by an approved
service centre.

Never put the appliance, the power cord
or the plug into water or any other liquid.
Never allow the power cord to hang down
within reach of children.

The power cord must never be close to or
in contact with the hot parts of your
appliance, close to a source of heat or rest
on a sharp edge.

« Ifthe power cord or the plug are
damaged, do not use the appliance.To
avoid any risk, these must be replaced by
an approved service centre.

« For your own safety, use only the its
accessories and spare parts which are
suited to your appliance.

« All appliances are subjected to strict
quality control.Practical user tests are
performed with appliances selected at
random, which explains any signs of use.

« Handle the blade with great care : Itis
extremely sharp.

« Never use the blade, out of the glass
bowl.

« Noise level: Lc < 80 dB(A)

This appliance is marked according to the European directive
2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). This guideline is the frame of a European-wide validity
of return and recycling on Waste Electrical and Electronic
Equipment.
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USING YOUR APPLIANCE FOR THE
FIRST TIME

Safety Instructions for Use of the
Appliance

o Coffee f?rinder is used only for grinding coffee.

o The coffee grinder starts operating only when the lid
with safety switch is correctly placed on top.

* |eave the appliance to cool for about an hour after
three consecutive uses without interruption.

o Disconnect the power lead from the mains when the

aﬁpliance is idle and during cleaning.

The appliance requires no special maintenance. In the

event of damage to the appliance or to the mains

power lead, leave the repair to the authorized

personnel.

Capacity
Up to 60 g of coffee beans can be put in the container.
Coffee grinding

Fill with the required amount of coffee (max.60g). Put on
lid with switch.

Press switch down.

The fineness of the ground coffee depends on the
quantity of beans and the grinding time.

Cleaning

Always pull out the mains power lead before cleaning the
appliance!

Clean the container and lid with a brush or dry cloth.
Wipe the casing with a damp cloth.

Environment




Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre
in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer
Care Centre in your country, go to your local
Gorenje dealer or contact the Service department of
Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

Subject to changes.

GORENJE WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
WHEN USING YOUR APPLIANCE
We reserve the right to any modifications!
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Opis

1 Przezroczysta przykrywka z przetgcznikiem
bezpieczenstwa

2 Obudowa

3 Pojemniczek

4 Noze

5 Szybkosci standardowej

WAZNE UWAGI DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

« Przed uzyciem nalezy uwaznie zapoznac
sie z instrukcjg obstugi.

« W przypadku uzytkowania niezgodnego z
instrukcjg obstugi, producent nie ponosi
Zadnej odpowiedzialnosci.

« Urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby 0



ograniczonych mozliwosciach fizycznych
lub umystowych, przez osoby
niedo$wiadczone lub o niewystarczajace;
wiedzy pod warunkiem, Ze korzystajg z
urzadzenia pod nadzorem lub zostaty
poinstruowane w zakresie bezpiecznej
obstugi urzadzenia i znajg
niebezpieczenstwa zwigzane

z uzytkowaniem urzadzenia. Nalezy
dopilnowac, aby dzieci nie bawity sie
urzadzeniem. Dzieci powyzej 8 roku zycia
nie moga czyscic i przeprowadzac
konserwaciji urzadzenia bez nadzoru.
Urzadzenia nigdy nie nalezy pozostawia¢
bez nadzoru w poblizu dzieci.

Nalezy sprawdzi¢, czy podana wartos¢
napiecia i mocy, znajdujace sie na
tabliczce znamionowej, odpowiadajg,
charakterystykom instalacji elektrycznej w
Paristwa domu.

Urzadzenie jest przeznaczone tylko do
uzytku domowego, w zamknietych
pomieszczeniach.

Natychmiast po zakonczonej pracy, od
urzadzenia nalezy odtgczy¢ doptyw
energii elektrycznej. Urzadzenie musi by¢
wylaczone réwniez podczas kazdego
czyszczenia.

Nie nalezy uzytkowac urzadzenia, jezeli
nie dziata ono prawidtowo lub gdy jest
uszkodzone. W takim wypadku nalezy
bezzwlocznie zawiadomi¢ upowazniony
SErwis naprawczy.

Nie nalezy otwiera¢ pokrywy, dopoki
ostrze nie ulegto catkowitemu
zatrzymaniu.

Jakiejkolwiek ingerencii, ktéra nie nalezy
do procedury czyszczenia czy
konserwaciji, moze dokona¢ jedynie
upowazniony pracownik serwisu.

« Nigdy nie nalezy zanurza¢ urzadzenia,
kabla elektrycznego lub wtyczki w wodzie
lub innej cieczy.

« Nalezy uwazac, aby elektryczny kabel
przytaczajacy nie zwisat z blatu roboczego
i aby byt niedostepny dla dzieci.

« Elektryczny kabel przytaczajacy nie
powinien znajdowac sie w poblizu, badz
dotykac rozgrzanych czesci urzadzenia
lub innych Zrodet ciepta.

« W przypadku uszkodzenia kabla
elektrycznego lub wtyczki, urzadzenia nie
nalezy uzywac. Aby zapobiec wypadkowi,
czesci te powinien wymienic jedynie
upowazniony pracownik serwisu.

« Dla wtasnego bezpieczenstwa zaleca sie,
aby uzywac jedynie tych akcesoriow lub
cze$ci zamiennych, ktére przeznaczone
sq dla danego urzadzenia.

« Jakos¢ wszystkich urzadzen jest
doktadnie sprawdzana, testuije si¢ je
rowniez ze wzgledu na praktycznosé
uzytkowania i poreczno$¢ samych
urzadzen.

« Z nozem nalezy sie obchodzi¢ bardzo
ostroznie, poniewaz jest on wyjatkowo
ostry.

« Noza nigdy nie nalezy uzywac¢ poza
szklang misa.

« Poziom hatasu: Lc < 80 dB (A)

PIERWSZE UZYTKOWANIE
URZADZENIA

Wazne

Urzadzenie jest zabezpieczone podczas transportu

przez odpowiednie opakowanie. Opakowanie jest

wykonane z przyjaznych dla srodowiska materiatow,

ktore nalezy jako cenne surowce wtorne odda¢ do

najblizszego punktu skupu. W zwigzku ze sktadowaniem

ms&uionych urzadzen nalezy zasiegna¢ informacji we
asciwej kompetentnej instytucii.
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Urzadzenie to oznaczono zgodnie z europejska wytyczng
2012/19/EU o zuzytych urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych (waste electrical and electronic equipment -
WEEE). Wytyczna ta okresla ramy obowiazujacego w catej Unii



Europejskiej odbioru i wtérnego wykorzystania starych
urzadzen.

Wskazoéwki dotyczace bezpieczenstwa
podczas uzytkowania urzadzenia

o Miynek do kawy przeznaczony jest do mielenia kawy.

¢ Urzadzenie nie wymaga zadnej szczegdlnej
konserwacji. W przypadku uszkodzenia urzgdzenia
lub przewodu zasilajgcego naprawy moze dokonaé
jedynie fachowiec.

Wydajnos¢
Do pojemnika mozna wsypac do 60 g ziarn kawy.

Mielenie kawy

Pojemniczek nalezy napetni¢ zadang iloscig kawy
(najwyzej 60 g). Nalezy zamknac¢ go przykrywka z
przetacznikiem.

Ustawiajac czas mielenia, okresla sig zarazem jakos$¢
czy tez wtasciwosci zmielonej kawy.

Czas mielenia nalezy ustawi€ za pomoca przycisku
ustawienia czasu mielenia. Po uptywie nastawionego
czasu urzadzenie samoczynnie przestanie dziatac.
Przetacznik nalezy przycisna¢ w dét.

To, czy kawa zostanie zmielona na drobno czy na grubo,
zalezy od ilosci mielonych ziaren i czasu mielenia.
Przetacznik nalezy zwolni¢ i odczekac, az noze
przestang sie obracac, a nastepnie zdjg¢ przykrywke.

Czyszczenie

Przed czyszczeniem wtyczke przewodu zasilajgcego
zawsze nalezy wyciggna¢ z gniazdka!

Pojemnik i pokrywe miynka do kawy nalezy czysci¢
szczoteczka lub suchg Sciereczka.

Obudowe mozna wytrze¢ suchg Sciereczka.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego nie
nalezy usungé¢ wraz ze zwyktymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzgdowo okreslone
sktadowisko do recyklingu. Postepujgc w ten
sposob, przyczyniajg sie Panstwo do zachowania
czystego Srodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie problemoéw
z urzgdzeniem, zwrdcic sie do centrum pomocy
uzytkownikom Gorenja w danym panstwie (numer
telefonu znajduje sie na miedzynarodowej karcie
gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma takiego
centrum, nalezy zwrdcic¢ si¢ do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzadzen
AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

_ _ GORENJE
ZYCZY PANSTWU WIELE SATYSFAKCJI
PODCZAS UZYTKOWANIA URZADZENIA
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Opis

1 Priehladny vrchnak s bezpe€nostnym prepinacom.
2 Stojan

3 Nadobu

4 OtoénP'/ néz
5 Tlacidlo zapnutia / vypnutia

Doélezité bezpe€nostné upozornenia

« Pred prvym pouZitim zariadenia si
pozome precitajte tento navod na obsluhu
a odlozte si ho pre pripad budiceho
pouzitia: kazdé.

« Toto zariadenie m6zu pouZivat deti od 8
rokov a osoby s obmedzenou fyzickou,
zmyslovou ¢i mentalnou schopnostou ¢i
osoby bez dostatocnych skusenosti a
znalosti, pokial su pod dozorom, alebo



pokial im boli poskytnuté pokyny o
bezpe¢nom pouZivani zariadenia a pokial
poznaju suvisiace rizika.

Dbaijte na to, aby sa deti nehrali so
zariadenim. Cistenie a uzivatelska drzbu
nesmu robit deti do 8 rokov a deti bez
dozoru.

pouZitie v rozpore s pokynmi v nédvode
sposobi stratu zaruky.

V blizkosti zariadenia nikdy nenechavajte
deti bez dozoru. Pri pouzivani tohto
zariadenia detmi musi byt vzdy
kontrolované.

Skontrolujte, ze napétie v elektricke;
zasuvke je zhodné s napajacim napatim
zariadenia.

Toto zariadenie je urCené len na doméace
pouZitie, v interiéri.

Zariadenie odpojte ihned po pouZziti a
vyCistite ho.

Pre pripajanim alebo odpéajanim
prisluSenstva vzdy odpojte zariadenie od
siete.

Zariadenie nepouZivajte, ak nepracuje
spravne alebo ak bolo poskodené. Ak
nastane tato situécia, obréatte sa na
predajcu alebo servis.

Neotvarajte pokial sa nezastavi ¢epel.
KaZdy zasah do zariadenia okrem Cistenia
a udrzby musi vykonat autorizovany
servis.

Nikdy neumiestriujte zariadenie, sietovy
kabel alebo zastrcku do vody alebo inej
tekutiny.

Nikdy nenechavaijte visiet sietovy kabel
na dosah ruky malych deti.

Sietovy kabel nikdy nesmie byt v blizkosti
alebo v kontakte s hortcimi Castami
zariadenia, blizko zdrojov tepla alebo
ostrych hran.
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« Ak je sietovy kabel alebo zastrcka
poSkodena, zariadenie nepouzivajte. Na
zabranenie moznych rizik musi byt kabel
alebo zastrcka vymenena autorizovanym
servisom.

« Pre vadu bezpecnost pouzivajte len
prisluenstvo a nahradné diely, ktoré su
urCené pre vaSe zariadenie.

« VSetky zariadenia su podriadené prisne;
kvalitativnej kontrole. Vykonané
uzivatelské testy st vykonané na
nahodne vybratych zariadeniach, ktoré
testuju moznosti pouzivania.

« S &epelou zaobchadzajte velmi opatrne:
Je extrémne ostra.

« Nikdy nepouzivajte ¢epel mimo misky.

« Deklarovana hodnota emisie hluku je < 80
dB(A)

Toto zariadenie je oznacené podfa Eurépskej smemice
2012/19/EU o Likvidacii starych elektrickych a elektronickych
zariadeni (WEEE). Tato smernica je ramcom Eurépskej
platnosti pre navratnost’ a recyklaciu starych elektrickych a
elektronickych zariadeni.

PRVE POUZITIE VASHO ZARIADENIA ZLOZENIE A
ROZOBRATIE ZARIADENIA

Bezpecénostné pokyny na pouzivanie
spotrebica

o Mlynéek na kavu je ur€eny len na mletie kavy.

o Mlynéek na kavu zacne fungovat, ked je spravne
umiestnené veko, na ktorom je bezpecnostny spinac.

o Po tretom mleti ké\g/ bez preru$enia nechajte
mlyncek priblizne 60 sekund oddychovat.

* Ked mlynéek nepouzivate alebo ked ho Cistite, musite
prerusit privod elektrického prudu k spotrebicu
(vytiahnite zastréku zo zasuvky).

o Miynéek nevyZaduje osobitnu udrzbu. V pripade
poruchy mlyn¢eka alebo pripojnej $nury zverte opravu
do ruk odbornikovi.

Napatie a typ
Vid' vyrobny Stitok na spotrebici.
Spotrebi¢ zodpoveda smemici Eurépskeho spolocenstva

€. 89/360 ohladom odstranenia rusenia rozhlasového
prijmu s doplriujucou smernicou €. 73/23.

Vykon
Do nadoby mdzete nasypat’ do 60 g zmkovej kavy.

Mietie kavy



Naplrite pozadovanym mnozstvom kavy (max. 60 g).
Prikryte vrchnakom s prepinatom. Mézete nastavit
kvalitu pomocou nastavenia réznej doby mletia.
Stlaenim tlacidlo Timer zadate dobu, ked ¢asovac
dovisi nastavenu dobu, spotrebi¢ sa automaticky vypne.
Stlacte prepina¢ nadol.

Jeimnost’ mletej kavy zavisi od mnozstva zrniek a doby
mletia.

Na dosiahnutie pozadovanej kvality mletej kavy pouZite
nasledujucu tabulku:

Mietie kavy do espreso kavovaru

Na pripravu espreso kavy je potrebna jemne mleta kava,

bez ohladu na druh kavy a stupen prazenia.

Do nadoby mlynéeka na kavu nasypte espreso kavu

azmelte ju podla nasledujticeho pokynu:

12 g pre dve Salky - max. Cas mletia pribl. 10 sekund

24 g pre $tyri Salky - max. ¢as mletia pribl. 15 sekund

60 g pre osem Salok - max. ¢as mletia pribl. 25 sekund

Na nasypanie zrkovej kavy pouzivajte odmerku, ktora

j8ev prisluSenstve kavovaru. Jedna odmerka je priblizne
g.

Cistenie
VZzdy pred Cistenim vytiahnite pripojnt Sndru zo zasuvky!
Nadobu a veko ¢istite kefkou alebo suchou handri¢kou.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukon&eni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomédzete chranit Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém,
sa spojte so strediskom pre starostlivost

0 zakaznikov Gorenje vo vasej krajine (Eislo
teleféonu najdete na zaruénom liste). Ak sa vo vasej
krajine nenachéadza stredisko pre starostlivost

0 zakaznikov, navstivte miestneho predajcu
Gorenje, alebo sa spojte servisné oddelenie
spolo¢nosti Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS UZYTKOWANIA
URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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OnucaHue Ha ypepa

1. MNpospayeH Kanak ¢ npeanaseH KoY
2. Kopnyc

3. PesepBoap 3a cvneaHe Ha kadeTto
4. Hox 3a meneHe

5. ByToH BkrtoueHo / MkntoueHo

BAXHU CBBETU 3A BE3OMNACHOCT

« MpoyeTeTe LsnaTa MHCTPYKUMS Npeay aa
n3nonaearte ypeaa. [penopbunTenHo e
[ia CbXpaHsiBaTe Te3n MHCTPYKLM Ha
CUTYPHO MSICTO ¥ Npu HeobXxoaUMocT aa
M n3nonseate 3a B ObaeLle.

« Korato feua u3nonsear ypefa, e
HeobxoaumMo Ja ce Habnoaasar ¢
MOBWLLIEHO BHUMaHVe.

« To3u ypen MOXe [ia ce 13rnonaga oT Nnua
Haf 8 roavHM 1 xopa ¢ HaManeHm
hU3NYECKM, MCUXMYECKI UMW CETUBHM



cnocobHocTy, unu Takvea 6e3 onuT n
Mo3HaHKs, ako Te ca nogd Habnogexne
WUnn ca BunK UHCTPYKTUPaHW MO NOBOZ,
PUCKOBETE, KOUTO HOCK ynoTpebaTa Ha
ypena.

[eua He BvBa aa cv vrpasT ¢ ypesa.
[MouncTBaHETO U NOAAPLXKATA Ha ypeaa
He 61Ba a ce M3BLPLUBAT OT Aela noa 8
FOAMHM 1 He Ca Mo Haza3op.

Bontaxa Ha enetpuyeckara mpexa
TpsibBa 4@ OTroBapsi Ha BOMTaXa NOCOYEH
Ha JonHaTa cTpaHa Ha ypeaa.

YpeabT e npeaHa3HaueH 3a JomallHa
ynotpeba, He N3noNn3BaiTe HaBbH.
BuHaru nskniousanTe ypea, crneg kato
NpuKntounTe paboTa ¢ Hero 1 Npeaw 4a ro
MOYMUCTUTE.

W3kntouBaitTe ypeaa oT 3axpaHBaHeTo,
KoraTo cBansTe NpUCTaBKUTE U YacTuTe
My.

He u3nonasaite ypeaa, koraTo e
NnoBpeaeH 1 He paboTtn npasunHo. B
TaKbB Cryyait ce 0ObpHETE KbM
OTOPU3MPaHIS CEPBU3.

He oTBapsiTe kanaka, JoKaTo He crnpe
BBbPTEHETO Ha HOXa.

Bcuyku peMoHTH 1 nonpaBku Tpsibea aa
C€ M3BBLPLUBAT CaMO OT OTOPK3PaH
CEPBM3EH TEXHYK. He npaBeTe ToBa camu.
He nocTassiTe ocHoBaTa Ha ypeaa,
kabena unu LWencbna BbB BoAa Ui
Apyra TeYHOCT.

He no3sonsiBaiTe kabena v Wwencbna aa
Obae 4oCTbEH 3a gela.

Mpun paboTa BHUMaBaliTe kabena aa He
ce onreTe 1 Ja He ce JOKOCBa [0 ropeLuu
MOBBPXHOCTY.

He u3nonasaute ypeaa, koraTo e
noBspeaeH kabena unu wencwra unm ako
ypena e B HeW3npaBHOCT, UK aKo €

n3nyckaH un nospegeH. ObbpHeTe ce
KbM OTOPM3MPaH W KBannuLMpaH
CEpBM3 3a yCTaHOBSIBaHE Ha AedekT,
noaMsiHa Ha YacTTa UM PEMOHT Ha
ypega.

V13non3saHe Ha NpUCTaBKW pasnuyHm OT
TE31 B KOMMNEKTa HE € NPEenoPBYNTENHO,
TbI KaTO MOXeE Aa NpeavB3Bika
eNEeKTPUYECKM YAap Ui OrbH, KOETo Aa
HapaHu 4YoBeka, KoNTo paboTu ¢
kombaiHa.

BHumatenHo paboteTe ¢ HOXBa 3a
psi3aHe: MHOTO € OCTbp.

Hukora He 13non3sanTe HoXa U3BbH
CTbKNeHaTa Kyna.

HuBo Ha wyma: Lc < 80 dB(A)

YpeasT e 0603HayeH cbrnacHo EBponeicka AMpekTuea
2012/19/EU, kacaewia U3NA3no oT ynotpeba enekTpuyecko u
eneKkTpoHHo o6opyaBaHe (WYEEO). [inpektuBata o4epraBa

OCHOBHUTE NPUHLIUNK, BanuaHu B EBpona, 3a BpbluaHe n
peumnKnMpaHe Ha U3nA3Mo oT ynoTpe6a enekpuyecko u
eneKTpoHHO o6opyaBaHe.

KOIATO U3NON3BATE YPELA 3A
NMbPBU NBT

YHuwoxaBaHe

Mo Bpeme Ha TpaHCMopTa, ypeawTe ca 3aluuTeHn
MaKCMMariHO Ypes3 noaxopsillara onakoBKa, 3a KOsiTo ce
13Mon3Bat ekoriorMyHO YMCTU MaTepuarnt, KoMTo Morat
[na 6baat npefagnenu 3a npepaboTka. Korato ypeast
u3nese 13BbH ynotpeba Tov TpsibBa Aa Obae 3aHeceH
Ha NoAXOASLLOTO 3a YHULLIOXKaBaHe MSCTO.

MHcTpyKkuus 3a ynoTtpe6a

* l3nonaBanTe ypena camo 3a MereHe Ha kade.

o Kadbemenauykara 3anousa ga pabotu camo, ako
Kanaka c npeanasHus KoY e NMocTaBeH MpaBuUIiHo.

o Crieq kaTo CTe U3nonssanv ypeaa Tpu st 6e3
npeKbCBaHe, HanpaeeTe nay3a noHe 60 MyH.

o BuHarv nskniouBaiiTe ypeaa crieq npukioyBaHe Ha
paboTa 1 npeay Aa ro noymcTeare.

o YpenbT HAMa cneLmantm U3vckBaHUs OTHOCHO
nopaapwbXxkara. Becakakem nonpaekv Ha ypea nnm
kabena ce u3BbpLUBAT CaMO OT KBanuuLmpaH
CEepBU3EH TEXHUK

BonTtax v Tnn

BwxTe cTukepa ¢ nHdopmaums Ha ypeda. YpeabT € B
CbOTBETCTBME C MEXAYHAPOAHUTE AMPEKTVBN
89/360/EWG OTHOCHO enexkTpomMarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT U 73/23/ EWG OTHOCHO rpaHuumTe Ha
HanpexeHMeTo.

KanauuTter




PesepBoapbT 3a kadhe cubupa okoro 60 r. kade Ha
3bpHa..

MeneHe Ha Kache

HambrnHeTe ¢ HeobxoaMMOTO KOMMYECTBO Kade
(max.60g). CrioxeTe Kanaka C Kriou.

[Tpec Switch Hagony.

3a yucToTa Ha 3emsTa kadpe 3aBMCK OT KONMYECTBOTO
Ha 606 1 cMuaHe Bpeme.

MouncTBaHe

MoumncTBaiiTe camo KoraTo ypeaa e CripsiH 1 U3KIToYeH
OT 3axpaHBaHETO.

MouncTBaiiTe pe3epBoapa v Kanaka C YeTka unm cyxa
Kbpra.

Kanaka Moxe Aa ce Mve 1 ¢ Tonna soga.

KopnycbT n3bbpcBariTe ¢ BriaxkHa Kbpra.

OnasBaHe Ha OKonHaTa cpepa

Cnep kpasi Ha cpoka Ha ekcrinoaTaums Ha ypeaa He
ro U3XBbpnsAnTe 3ae4HO C HOpManHuTe GUToBm
oTnagbuy, a ro npeganTe B ouumaneH nyHKT 3a
cbbupaHe, kbaeTo aa 6bae peumnknupat. Mo To3u
Ha4YuH BMe NoMarare 3a orna3BaHeTO Ha OKonHaTta
cpeda

FapaHuuA u cepBU3HO 0GCnyXBaHe

Ako ce HyxxaaeTe oT nHdopmaums unm nvate
npobnewm, ce obbpHeTe KbM LieHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knMeHTU Ha Gorenje BbB BaluaTa
cTpaHa (TenedoHHNS My HOMep MoxeTe Aa

HamepuTe B MeXayHapoaHaTa rapaHUMoHHa kapTa).

Ako BbB BalLaTa cTpaHa Hsima LleHTbp 3a
obcnyKBaHe Ha KMMeHTH, 0GbpHETE Ce KbM
MEeCTHUS Tbproeew Ha ypeaun Ha Gorenje unm ce
cebpxeTe ¢ OTaena 3a cepBuU3HO obcnyxBaHe Ha
6uToBu ypeam Ha Gorenje [Service Department of
Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a nuyHa ynorpeb6al!

GORENJE
XenaHusaTa Bu MHoro ygoeorncteue, korato
M3nonsBsare BaleTO YCTPOWCTBO
Hwue cu 3anasBame npaBoToO Aa BHacs ﬂpOMeHVI!
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Onuc npunaay

1. MNpo3payHas KpbILwKa C KHOMKOW BKI1./BBIKIT.
2. Kopnyc

3. Yawa ansa nomona

4. Hox

5. KHomka BKIMOYEHHS/BUKITOHEHHS

TypboTa Npo JOBKINMS - MU BUKOPUCTOBYEMO
nepepobneHui nanip.

Mepen TMM, SK NpOYUTaTY IHCTPYKLO, BiOKpUIATE
CTOPIHKY 3 MartoHKamu.

BkasiBKU no TexHiui 6e3neku

YBaXHO npoumTainTe IHCTPYKLUIA Ans
ekcnnyartadii npunagy. 36epiraite
IHCTPYKLt0 ANS nojanbLLoro
KOPUCTYBaHHS.

Llen npunag npauoe BignosigHo fo
3aranbHo NPUAHATUX TEXHIYHWX NpaBun Ta
BUMOT no Be3neyHin ekcnnyartawii
enekTpUYHUX npunagis. PeMoHT



eneKkTpuyHoro 06nagHaHHs NOBUHEH
npoBoANTY NuLe daxisewb. BupobHuk He
Hece BianoBifanbHOCTI 3a Byab-sKi
MOLLKOZKEHHS, SIKi BUHUKNMN B HACNIZOK He
BMKOHAHHS BUMOT iHCTPYKLT Ta He
NPaBUIbHOTO KOPUCTYBAHHS NPUIaLoM.
CnoxuBay NoBWHEH BpaxoByBaTK
HaCTynHe:

[pueaHaHHS Ta BUKOPUCTaHHS Npunagy
3a3HayeHo B Tabnuuji OCHOBHMX 3HAYeHb
Ha Kopnyci npunagy.

He npuegHyinTe npunag, sKwWwo nposig abo
cam npuiag noLLKOXeHO.

3aBxau Big'egHynTe Npunag 3
ernekTpoMepexi nicns BUKOpUCTaHHSA abo
NP NOLLKOKEHHI.

[Mpn BUMKHEHHI npunagy 3
ernekTpoMepexi, He TArHITbL 3a NPOBIf.
[iteir, monogwux 8 pokis, He BapTo
ponyckaTu 4o npubopy, nuwe 3a yMoBM
NOCTIMHOTO Harnsgy A0POCHOro.
CrexTe, W00 AiTv He rpanucs 3
npunagom. 3a yMOBM YITKUX IHCTPYKLIiK,
PO3'ACHEHb 3 NpuBoaYy 6e3neyHoro
BUKOpUCTaHHS abo nig Harnsaom
A0POCHOi 300POBOI NMOANHN , AaHUM
NpUNagoM MOXyTb KOPUCTYBaTUCh AiTU
cTapLwi 3a 8 pokis, ntoay 3 nocnabneHnMm
i3n4HUMK, YYTIMBUMM Ta NCUXIYHUMN
3pibHoCTSIMK, 0cobu 6e3 gocsigy
BMKOPUCTaHHS npunaga.

He moxHa:

o6 NpoBia TOPKABCA rapsumnx YacTuH;
TATW NPOBIZ, B3AOBX rOCTPUX Kpais.;
BMKOPUCTOBYBATH NPOBIZ A1
NepeHeceHHs npunagy.

PeMmoHTHi poboTu Ta cepsicHe
obcnyroByBaHHs MOBUHEH NPOBOANTH
haxiseL|b CEPBICHOI CIyXOM.
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He ponyckante aiten fo npunagy 6e3
Harnsgy Jopocrux.

lMpoTupaiTe npunag cyxoto abo BOMorow
raHJipKoro, nonepeaHbo BUMKHYBLUM OTO
3 enekTpomepexi. Hikonu He 3aHyprounte
npunag y Boay.

FAKLLO Npunag 3HOLLEHWIA, BUMKHITb 3
enekTpomepexi, nepepixTe Npo.ig Ta
3ateneoHynTe (haxiBLo CEPBICHOMO
LLEHTPY.

Llen npucTpin He npusHayeHo Ans
KOpUCTYBaHHSA 0cobamm (BKNKOYaKYM
Aiten) 3 nocnabneHnMn isnyHNMm
BigUYTTSMM Y1 PO3YMOBUMM 30IGHOCTAMM,
abo 6e3 HanexHoro JoCBiay Ta 3HaHb,
KpiM BUNaZKiB KOPUCTYBaHHS. i
HarnsgoM Yn 3a BkasiBkammu 0cobu, sika
Bignosigae 3a He3neky ix xutTa. Jopocni
MOBMHHI CTEXMTK, W06 AiTn He 6aBunncs
npucTpoem. Hikonu He 3anuwainTe
YBIMKHEHUI NpuUCTpin Be3 Harnsgy.
PiseHb wymy: Lc < 80 gb (A)

KOi

Llen npunap mapki > 3rigHoO T Hb EBpP
Avpektuen 2012/19/EU CTOCOBHO €MeKTPOHHUX Ta
enekTponpunaais, Wo 6ynu y BUKOpUCTaHHi (waste
electrical and electronic equipment - WEEE). lupektuBoto
BU3HA4YalTbCS MOXIMBOCTI, AKi € AINCHUMU Y Mexax
€BponencbKoro coo3y, WoAo NPUIHATTA Ha3aa Ta
yTunisauii 6yBlIXX Yy BUKOPMCTaHHI npunaais.

YTunisauis

[ns ynakyBaHHS HalLMX NpunagiB BUKOPUCTOBYHOTHCS
€KOIOorYHO YNCTi MaTepiani, siki MoHa 36eperTu,
3HULLMTM abo BApYre BUKOPUCTaTW, He 3aBAak0uM LLKOAM
[oBKinmto.

[Ons ytunisauii npunagy 3BepHITLCA B OpraHn MiCLLeBOro
ynpaBniHHs abo Ao Baluoro noctayarnsHuka.

Mopaau wopo 6e3nekn npu
BUKopuctaHHl npunany

o [lepementoiiTe nuLLe 3epHa kKaBu B LIbOMY Npunag;.

o [Mpunag Gyae npautoBaTh NULLE NPy NPaBUMbHO
3aUMHEHIN KPULLILY 3 GE3NEYHUM NepemMmKadeMm.

o BuMKHITbL NpWnag 3 enekTpomepexi, konu He
KOPVCTYETECSA HM ab0 MPY OYNLLIEHH.

o [lpunan He noTpebye TEXHIYHOMO OBCIYroBYBaHHS.
MpY BUHUKHEHHI NOLLIKODKEHHSI HEOOXIOHO MOMIHATU
NVLLIE KOMIIEKTYIoYI npurnagy.



MicTkicTb

B cTtakaH ogHo4acHO MoXKHa NoOMICTUTK A0 60 I KaBoBUX
3epeH.

MeneHHs KaBU

3acbinbTe 3epHa B Yaly Ans nomona (He 6onee 60
r). 3akpownTe KpbILLKY.

Haxmunte KHOMKy BKM./BbIKI.

CTeneHb Nomona 3aBUCUT TakxKe OT Konuyectsa
3epeH Kogoe.

OTnycTuTE KHOMKY BKM./BbIKM., NO4OXAWTE, NOKa
HOX OCTaHOBUTCS N OTKPONTE KPbILLKY.

OunweHHn

Mepen ounLEeHHAM 3aBXaM BUMMKaNTE npunag 3
ernekTpomepexi!

CrakaH Ta KpULLIKY YNCTITb LLITOYKO abo CyXxoto
raHYipKoto.

KpuLLKy Takox MOXHa MOMUTM XornoaHoto abo neap
TEnNIoK BOAOHO.

Kopryc npoTpiTb BOMKOKO raH4ipKoHo.

HaBkonuwHe cepenoBuLle

He Bukunpavite npucTpint pa3om i3 3BUHaHUMM
nobyToBMMM Bigxogamu, a 3gaBavite oro B
OILINHMI MYHKT NPUNOMY AN NOBTOPHOI
nepepobku. Takum ymHom Bu gonomaraete
3axXUCTUTK SOBKINNSA

FapaHTis Ta 06¢cnyroByBaHHsA

Akwo Bam HeobxigHa iHdopmaLis abo y Bac
BUMHUKIa npobnema, 3BepHiTbes o LieHTpy
ob6cnyroByBaHHS KnieHTiB koMnaHii Gorenje y Bauwin
KpaiHi (TenedgoH MoXHa 3HaWTN Ha rapaHTiiHoOMy
TanoHi). Akwo y Bawin kpaiHi Hemae LieHTpy
o6cnyroByBaHHS KNiEHTIB, 3BEPHITLCS 4O MICLLEBOIO
avnepa abo y Biaain TexHiyHoro obcnyroByBaHHst
komnaHii Gorenje Domestic Appliances.

[AnA BUKOPUCTaHHA TiNbKU B 4OMALUHLOMY
rocnopapcrsi!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI PRODUSELE
NOASTRE CU MULTA PLACERE
Ne rezervam dreptul oricaror modificari!
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Descriere

1 Capac transparent cu intrerupator de siguranta

2 Carcasa

3 Recipient

4 Freza monodentara

5 Buton Pomit/Oprit Atingere Delicata

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE

SIGURANTA

. Cititi cu atentje instructjunile de utilizare
inainte de a folosi aparatul
dumneavoastra pentru prima data si
pastrati-le pentru o eventuala consultare :
orice utilizare care nu sunt conforme
instructjunilor va va anula garantja.

« Acest aparat poate fi utilizat de copii cu
vérste de cel putin 8 ani si de persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale

reduse sau lipsite de experienta si



cunostinte numai cu conditia
supravegherii sau instruirii lor cu privire la
utilizarea aparatului intr-un mod sigur si
numai daca inteleg riscurile implicate.
Copiii trebuie supravegheati, pentru a se
asigura ca nu se joaca cu aparatul.
Curéatarea si intretinerea ce cade in
sarcina utilizatorului nu trebuie s fie
efectuate de copii daca acestia nu au cel
putin 8 ani si daca nu sunt supravegheati.
Nu lasati aparatul la indeména copiilor
daca nu sunt supravegheati. Trebuie sa
supravegheati mereu utilizarea acestui
aparat de catre copii sau persoane cu
dizabilitafj.

Asigurati-va ca puterea nominala a
aparatului dumneavoastra se potriveste
cu puterea sistemului dumneavoastra de
electricitate.

Aparatul dumneavoastra este conceput
doar pentru uz casnic, in spatjile
interioare.

Deconectatj aparatul din priza cand nu
este in funcfiune si atunci cand il curatati.
Deconectati aparatul din priza inainte de a
introduce sau a scoate componentele.
Nu folositi aparatul daca acesta nu
functioneaza corespunzator sau daca are
defectiuni. Daca se intdmpla acest lucru,
va rugam sa contactatj un centru de
service autorizat.

Nu deschideti capacul aparatului pana ce
nu se opreste cufitasul.

Orice interventie, in afara de curatarea si
intretinerea normala a aparatului de catre
client trebuie sa fie efectuata doar de un
centru de service autorizat.

Nu introduceti aparatul sau cablul de
alimentare cu energie electrica in apa sau
in orice alt lichid.

« Nu lasati cablul de alimentare cu energie
electrica la indemana copiilor.

« Cablul de alimentare cu energie electrica
nu trebuie sa fie asezat aproape de sau
sa intre Tn contact cu componentele
fierbinti ale aparatului dumneavoastra,
aproape de o sursa de caldura sau sa fie
asezat pe 0 margine ascutjta.

« In cazul in care sunt avariate cablul de
alimentare cu energie electrica sau
stecherul, nu mai utilizati aparatul. Pentru
a evita orice risc, acestea trebuie inlocuite
de catre un centru de service autorizat.

« Pentru siguranta dumneavoastra, folositj
doar accesoriile si piesele de schimb ale
aparatului care se potrivesc aparatulului
dumneavoastra.

« Toate aparatele sunt supuse unui control
strict al calitatji. Testele practice de
utilizare sunt efectuate cu aparatele
selectate la intamplare, ceea ce explica
anumite semne de utilizare.

« Aveti mare grija cand curatati cutitasul :
Este extrem de asculit.

« Nu utilizaj cutitasul in afara vasului de
sticla.

« Nivelul de zgomot: Lc < 80 dB(A)

Acest aparat este marcat in conformitate cu prevederile
directivei europene 2012/19/EU privind deseurile de
echipamente electrice si electronice (DEEE).
Aceste linii directoare constituie normele-cadru pentru
o perioada de valabilitate la nivel european de returnare
si reciclare a deseurilor de echipamente electrice si
electronice.
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UTILIZAREA APARATULUI DUMNEAVOASTRA
PENTRU PRIMA DATA

Instructiuni de siguranta cu privire la
utilizarea aparatului

. Réf§ni§a de cafea este folosita doar pentru a macina
cafea.

* Rasnita de cafea incepe sa functioneze atunci cand
capacul cu intrerupator de siguranta este asezat
corect deasupra recipientulul.




o Lasati aparatul sa se raceasca timp de aproximativ o
ora dupa trei utilizari consecutive fara intrerupere.

o Deconectatj din priza cablul de alimentare cu energie
electrica cand nu mai utilizati aparatul si in timpul
curatarii acestuia.

e Aparatul nu necesita o intretinere speciala. Tn cazul
unor defectjuni ale aparatului sau ale cablului de
alimentare cu energie electrica, duceti aparatul la
personalul autorizat pentru reparatle

Capacitate
Puteti pune in recipient pana la 60 g de boabe de cafea.

Macinarea boabelor de cafea

Umpleti recipientul cu cantitatea necesara de cafea
(max.60g). Puneti capacul cu intrerupator.

Apasati pe intrerupator in jos.

Finetea cafelei macinate depinde de cantitatea de boabe
de cafea si de timpul de macinare.

Curatare

Scoatefi intotdeauna cablul de alimentare cu energie
electrica inainte de curatarea aparatului!

Cura;agl recipientul si capacul cu o perie sau o carpa
uscata

$terge§| carcasa cu o carpa umeda.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu desgeurile casnice
atunci cand nu mai este utilizabil, ci inméanatj-I la un
punct oficial de colectare pentru reciclare. Astfel
ajutati la conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje
din tara dumneavoastra (veti gasi numarul de
telefon in brosura de garantje tradusa in mai multe
limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatji
Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul
local Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

Poate suferi modificari.
GORENJE VA DORESTE SA FOLOSITI CU
PLACERE

APARATUL DUMNEAVOASTRA
Ne rezervam dreptul de a face modificari!
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Leiras
1 Atlatszo tet6 biztonsagi kapcsoléval
2 Burkolat
3 Daralotér
4 Oriékés
5 Kigomb

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

Készuléke els6 hasznalata el6tt olvassa el
alaposan az utmutatot és tartsa meg
késObbi felhasznalasra: barmilyen nem az
utasitasok szerinti hasznélat feloldozas a
felel6sség aldl.

A 8 évnél fiatalabb gyermekeket tartsa
tavol a késziléktél, vagy biztositsa
folyamatos felligyeletliket. 8 évnél idésebb
gyerekek, csokkent fizikai-, értelmi-, vagy
mentalis képességl személyek, illetve
megfelel6 tapasztalatokkal és



ismeretekkel nem rendelkezé személyek
feligyelet mellett, vagy akkor
hasznélhatjak a készUléket, ha annak
biztonsagos Uzemeltetésérdl Utmutatast
kaptak, és a kapcsolodo kockazatokat
megertették.

Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne
jatszanak a készulékkel.

A készllék tisztitasat és felnasznaloi
karbantartasat 8 évnél idosebb gyerekek
végezhetik, de csak felligyelet mellett.
Soha ne hagyja a készuléket gyermekek
altal elérhet helyen, hacsak nem
feligyelet alatt allnak. E késziilék
kisgyermek vagy fogyatékos személy altali
hasznalata mindig felligyelet alatt kell,
hogy torténjen.

Gy6z6djon meg rdla, hogy készuléke
teljesitménye valdban megegyezik az
elektromos rendszerével.

KészUlékét kizardlag otthoni, beltéri
hasznalatra szantak.

HUzza ki a készlléket azonnal, amint
befejezte a hasznalatat, és amikor tisztitja.
Huzza ki, miel6tt belehelyez vagy eltavolit
alkatrészeket.

Ne hasznalja a készUléket, ha nem
mUkodik helyesen, ha megsértilt. Ha ez
megtorténne, kérjuk, vegye fel a
kapcsolatot egy megbizott
szervizkdzponttal.

Ne nyissa ki, mig a penge meg nem all.
Barmilyen beavatkozast - eltekintve a
vevl altali szokasos tisztitastol és
karbantartastol - egy megbizott
szervizkdzpontnak kell végrehajtani.
Sose meritse a késziiléket vagy a
csatlakozot vizbe vagy barmilyen mas
folyadékba.
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Sose hagyja, hogy a tapkabel lelégjon
ugy, hogy gyermekek elérjék azt.

A tapkabel sose legyen kozel ill. ne érje el
a készulék forro részeit, ne legyen kozel
héforrashoz, és ne érjen hozza éles
szélekhez.

Ha a tapkabel vagy a csatlakozo sértlt, ne
hasznalja a készUléket. A kockazatok
elkerulése végett kijelolt
szervizkozpontban kell kicserélni ezeket.
Sajat biztonsaga érdekében csak olyan
kiegészit6t és alkatrészt hasznaljon,
melyek megfeleléek készilékéhez.

Az 0sszes készUlék szigoru mindségi
ellenérzésen megy at. Gyakorlati
hasznalat soran véletlenszerlen
kivalasztott készllékeken végeznek
vizsgalatokat, ezzel magyarazhatdak a
hasznalat esetleges jelei.

Kezelje a pengét nagy 6vatossaggal:
rendkivdl éles.

Sose hasznalja a pengét az Givegedényen
kival.

Zqj szmt Lc < 80 dB(A)

felelnek a WEEE (elektronikus
keszulekek hulladekalrol s20616) 2002/96/EC eurdpai
direktiva elGirasainak. Ez az el6iras gyakorlatilag egy
Eurdpa szerte elfogadott elektronikus késziilékek
hulladékairél és azok ujrafeldolgozasarol szol6 iranyelv.

A KESZULEK ELSO HASZNALATA

Biztonsagi eldirasok a késziilék
hasznalatara vonatkozoéan

o Akavédaralo kizardlag kavé daralasara hasznalatos.
o Akaveédarald csak akkor Iép mikddésbe, ha a tet6 a
biztonsagi kapcsoloval helyesen van felhelyezve a

tetejére.

* Hagyja lehdini a készlléket kb. egy éran keresztl, ha
egymas utan haromszor szlinet nelkll hasznalta a
kesziiléket.

o Huzza ki a tapkabelt a halézatrdl, ha a készUlék nincs
hasznalatban és a tisztitaskor.

o Akészilék nem igényel kiiléndsebb karbantartast.
Amennyiben a készulék vagy a tapkabel megséril,
bizza a javitast ezzel megbizott személyre.

Urtartalom

60 g kavészem kerUlhet a daralétérbe.



Kavédaralas

Tdltse bele a kivant mennyiségi kavét (max. 60g).
Helyezze ra a tet6t a kapcsoloval.

Nyomja meg a kapcsolot lefelé.

Az 6rolt kave finomsaga a szemek mindségétdl és az
Oriési id6tél fugg.

Tisztitas

I\/Ilin?ig hizza ki a halézati tapkabelt a készlilék tisztitasa
elétt!

Tisztitsa meg a daraldteret és a tetét egy kefével vagy

szaraz ruhaval.
Tordlje le a boritast nedves ruhaval.

Kornyezetvédelem

A feleslegessé valt készulék szelektiv hulladékként
kezelendd. Kérjlk, hivatalos Ujrahasznosito
gy(Ujtéhelyen adja le, igy hozzajarul a kérnyezet
védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciora van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem miikodik
vevlszolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szaklzletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek
és szépseégapolasi termékek Uzletaganak
vev@szolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A valtozas jogat fenntartjuk.

GORENJE SOK OROMET KiVAN KESZULEKE
HASZNALATAHOZ!
A valtozas jogat fenntartjuk!
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Popis
1 Prahledné viko s bezpe¢nostnim vypinatem
2 Télo spotfebice
3 Zasobnik
4 Mleci ntiz
5 Tlacitko vypnout/zapnout

DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

« Pred prvnim pouZitim spotfebice si peclivé
prectéte navod k pouZiti a uschovejte ho
pro pozdéjSi pouziti:

« jakékoli pouziti, které nespliiuje pokyny,
zprostuje jakékoli odpoveédnosti.

« Déti ve veku do 8 let je tfeba udrzovat
mimo dosah, nejsou-li pod trvalym
dohledem. Toto zafizeni mohou pouzivat
deti od 8 let a osoby s omezenou fyzickou,
smyslovou ci mentalni schopnosti ci
osoby bez dostatecnych zkuSenosti a



znalosti, jsou-li pod dohledem, nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny ohledne
bezpecného pouzivani zarizeni a pokud
znaji souvisejici rizika. Deti by mely byt
pod dohledem, aby si nemohly s'timto
spotrebicem hrat. Cisteni a uZivatelskou
udrzbu nesmi provadet deti do 8 let a bez
dozoru.

Spotfebi¢ nikdy nenechavejte bez dozoru
v dosahu déti. Spotfebi¢ mohou pouzivat
déti nebo postizené osoby pouze pod
stalym dohledem.

Ovéfte, zda je napéti vaseho spotebice
shodné se sitovym napétim elektrickeé
Zasuvky.

Tento spotfebic je uren pouze pro
domaéci pouziti v interiérech.

Spotfebi¢ vzdy vypojte ze sité po pouZiti a
pfi jeho Cisténi.

Spotfebi€ vypojujte ze sité pred vkladanim
nebo vyjimanim jeho soucasti.

Spotfebi¢ nepouzivejte, jestlize fadné
nefunguje nebo jestlize byl poskozen. V
takovém pfipadé se obratte na
autorizovany servis.

Neotevirejte viko, dokud se bfit nezastavi.
Kazdy zasah do spotfebice, kromé tkond
béZného Cisténi a udrzby provadénych
zakaznikem, musi provést autorizovany
Servis.

Nikdy nevkladejte spotiebi¢, sitovy kabel
nebo zastréku do vody ani do jiné
kapaliny.

Nikdy nenechavejte sitovy kabel viset v
dosahu déti.

Sitovy kabel se nikdy nesmi ocitnout v
blizkosti horkych soucasti spotfebite nebo
s nimi pfijit do styku, v blizkosti zdroje
tepla, ani se nesmi odkladat na ostré
predméty.

« Pokud se sitovy kabel nebo zastrcka
poskodi, spotfebi¢ nepouzivejte. Aby se
predeslo riziku Urazu, musi autorizovany
servis provést vyménu téchto soucasti.

« V z&jmu své bezpecnosti pouzivejte
pouze pfisluSenstvi a nahradni dily, které
jsou pro vas pristroj urceny.

« VSechny spotebice podiéhaji prisné
kontrole kvality. SpotfebiCe jsou nahodné
vybirany k provedeni praktickych
uzivatelskych testd, které zohledruiji rizné
moznosti pouziti.

« Pii manipulaci s bfitem davejte
mimoradny pozor: je velmi ostry.

« Bit nikdy nepouzivejte mimo sklenénou
misku.

« Hladina hluku: Lc = 72 dB(A)

Tento spotiebic je oznacen v souladu s evropskou smérnici
2002/96/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich
(OEEZ). Tato smérnice je zakladem pro celoevropské
zhodnocovani a recyklaci odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizeni.
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PRVNIi POUZITi VASEHO SPOTREBICE

Bezpeénostni pokyny pro pouziti

spotiebice

o Miynek na kavu se pouziva pouze k mleti kavy.

o Miynek na kdvu se spusti pouze tehdy, kdyz je viko s
bezpecnostnim vypinacem spravné nasazeno.

* Nechte spotfebi€ vychladnout asi na hodinu po tfech
po sobé jdoucich pouzitich bez preruseni.

* Odpojujte napajeci kabel ze sité, kdyz je spotfebic v
klidu nebo b&hem &isténi.

¢ Spotfebi¢ nevyzaduje zviastni udrzbu. V pfipadé
poskozeni spotfebiCe nebo sitového kabelu svéfte
opravu autorizovanym osobam.

Kapacita
Do zasobniku Ize vlozZit az 60 g kavovych zmek.

Mleti kavy

Nasypte pozadované mnozstvi kavy (maximainé 60 g).
Nasadte viko s vypinaem.

Stisknéte vypinac.

Jemnost namleté kavy zavisi na mnozstvi zmek a na
dobé mleti.

Cisténi

Pl"eg ¢isténim spotfebice vzdy odpojte napajeci kabel ze
sité!

Zasobnik a viko Cistéte kartackem nebo suchym
hadfikem.




Télo spotfebice otfete vihkym hadfikem.
Zakaznicky servis DE
Jestlize dojde k poSkozeni spotfebice, vas obchodni
zastupce nebo nase servisni oddéleni vam ochotné
omohou. S pouZitim modemich diagnostickych pfistrojd
thned zkontrolujeme vas spotfebiC a v pfipadée potfeby 1
ho opravime. .
L J
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Beschreibung
1 Transparenter Deckel mit Sicherheitsschalter
2 Gehause
3 Mahhlbecher
4 Messer
5 Durchsichtiger Deckel mit Sicherheitsschalter
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
e Lesen Sie vor dem Gebrauch des Geréts die
Gebrauchsanleitung aufmerksam durch und
Podléha zménam. bewahren Sie sie zum spateren Nachlesen auf. Der
Hersteller haftet nicht fiir Schaden, die durch
SPOLECNOST GORENJE VAM PREJE MNOHO unsachgemale Installation oder Gebrauch
PRIJEMNYCH ZAZITKU PRI POUZIVANI TOHOTO entstehen, und die nicht im Einklang mit der
SPOTREBICE. Montage- und Gebrauchsanleitung sind.
Vyhrazujeme si pravo na jakékoli tipravy! e Personen und Kinder, die aufgrund ihrer
korperlichen, sensorischen, geistigen Fahigkeiten
oder ihrer Unerfahrenheit oder Unkenntnis nicht in
der Lage sind, das Gerét sicher zu bedienen, durfen
dieses Gerat nicht ohne Aufsicht oder Anweisung
durch eine fir ihre Sicherheit verantwortliche Person
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verwenden. Kinder nicht mit dem Gerat spielen
lassen.

e Das Gerat niemals in der Nahe von Kindem
unbeaufsichtigt lassen. Kinder und
Schwerbehinderte diirfen das Gerat nur unter
Aufsicht benutzen.

e Uberprifen Sie, ob die auf dem Typenschild

?<t gebene Spannung der Spannung lhrer
elektrischen Installation entspricht.

e Das Geréat ist ausschlieflich fiir den Gebrauch im
Haushalt und in geschlossenen Raumen bestimmt.

e Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz, sobald Sie
es nicht mehr brauchen und immer bevor Sie es
reinigen.

e Trennen Sie das Geréat vor dem Einsetzen oder
Entfemen der Zubehorteile immer vom Stromnetz.

o Falls das Gerat beschadigt ist oder nicht richtig
funktioniert, sollten Sie es nicht verwenden. Rufen
Sie in einem solchen Fall bitte den Kundendienst an.

o Den Deckel der Kaffeemuhle erst 6ffnen, wenn das
Messer still steht.

e Eingriffe, die nicht zur regelmaRigen Reinigung oder
Benutzerwartung dgehoren durfen nur von
autorisierten Kundendienst durchgefiinrt werden.

e Tauchen Sie das Gerat, sein Anschlusskabel oder
seinen Stecker niemals ins Wasser oder andere
Flussigkeiten.

e Sorgen Sie dafiir, dass das Anschlusskabel nicht
Uber den Tischrand hangt und in Reichweite von
Kindern ist.

e Das Anschlusskabel des Gerats darf nicht mit
heien Gegensténden, Warmequellen oder
scharfen Randern bzw. scharfen Gegensténden in
Bertihrung kommen.

e Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn sein Stecker
oder sein Anschlusskabel oder das Gerat selbst
defekt ist. Um Schéden und Verletzungen zu
vermeiden, dlrfen diese Teile nur von einem
autorisierten Kundendienst ausgetauscht werden.

e Wegen lhrer eigenen Sicherheit empfehlen wir, nur
Zubehor und Ersatzteile einzusetzen, die fir lhr
Gerat bestimmt sind.

¢ Die Qualitat der Gerate wurde sorgfaltig gepruft,
ebenso wurden dessen praktische Benutzung und
Handlichkeit tberpriift.

e Gehen Sie mit dem Messer sehr vorsichtig um, da
es sehr scharf ist.

e Verwenden Sie das Messer nur der Glasschiissel.

e Schallpegel: Lc =73 dB (A)

Dieses Gerat wurde gemaR der EU-Richtlinie
2002/96/EU liber elektrische und elektronische
Altgerite (Waste Electrical and Electronic
Equipment - WEEE) gekennzeichnet. Diese
Richtlinie legt die Anforderungen fiir das
Sammeln und den Umgang mit ausgedienten
Elektro- und Elektronikaltgeraten fest, die fiir die
gesamte Europaische Union giiltig sind.

Hinweise fiir den sicheren Gebrauch
des Gerits

¢ Die Kaffeemiihle ist zum Mahlen von Kaffee
bestimmt.

¢ Die Kaffeemihle beginnt zu arbeiten, wenn der
Deckel, auf welchem sich der Sicherheitsschalter
beflndet richtig aufgesetzt wird.

o Nach Gebrauch oder bei der Reinigung, die
Stromzufuhr unterbrechen (den Stecker des
Anschlusskabels aus der Steckdose herausziehen).
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o Das Gerat bedarf keiner besonderen Wartung.
Uberlassen Sie die Reparatur des Geréts oder des
Anschlusskabels einem Fachmann.

Kapazitat

Der Becher der Kaffeemuhle fasst bis zu 60 g
Kaffeebohnen.

Kaffee mahlen

Fillen Sie den Mahlbecher mit der gewlinschten Menge
des Kaffees (maximal 60 g). Setzen Sie den Deckel mit
dem Schalter auf.

Driicken Sie den Schalter nach unten.

Wie fein der Kaffee gemabhlen ist, hangt von der Menge
der Kaffeebohnen und der Zeit, die Sie zum Mahlen
verwenden, ab.

Lassen Sie den Schalter lost und warten Sie, bis dass
Messer anhalt; entfemen Sie danach den Deckel.

Reinigung

Vor dem Reinigen immer zuerst den Stecker des
Anschlusskabels aus der Steckdose ziehen! Den
Kaffeebecher und den Deckel der Kaffeemiihle mit einer
Burste oder einem Pinsel bzw. einem trockenen Lappen
reinigen. Das Geh&use mit einem trockenen Tuch
abwischen.

Kundendienst

Falls das Gerat beschadigt wird, stehen Ihnen fachlich
befahigte Verkaufer bzw. unser Kundendienst zur
Verfligung. Das Gerat kann sofort mit modernen
diagnostischen Geraten Uberprift und nach Bedarf
repariert werden.

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL FREUDE BEIM
GEBRAUCH IHRES NEUEN GERATS!
Wir behalten uns das Recht zu Anderungen vor.
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OnucaHue
1 Mpo3payHas KpblLLKa C BbIKMoYarenem
2 Kopnyc
3Yawa
4 Hox

5 LHyp nuTaHusi ¢ BUNKON

MEPbI BE3OMNMACHOCTHU

e [lepen vcrnonb3oBaHvieM Nprbopa BHUMATENLHO
03HAKOMbLTECh C MHCTPYKLIWEV MO SKCMyaTaLmm 1
COoXpaHWTe ee Anst faribHEeMLLEro UCTIONb30BaHMS.
Jltoboe ucrnonb3oBaHWe, He COOTBETCTBYHOLLIEE
VHCTPYKLMW, CHUMAET OTBETCTBEHHOCTb C
MpOoV3BOAMTENS.

. pvbop NpeaHa3HaueH A1 UCNoNb30BaHMWS
noApMM (BKIKOYas AeTel) C orpaHUyYeHHbIMM
hV3NYECKMI, CEHCOPHBIMM U YMCTBEHHBLIMU
CMOCOBHOCTSMM UMW C HEAOCTATKOM OfbiTa U
3HaHWI, TOMBKO €CIN OHN HAXOASTCS MoA,
MPVYCMOTPOM W PYKOBOZACTBOM JHALL,
OTBETCTBEHHBIX 3a X BGe3onacHocTb. Cneaute,
YTOObI 4ETW HE Urpanu ¢ NpubopomM.

e Hvkorga He ocTaBnswite Nnpubop B Npegenax
[0CSAraeMoCTU AETel, ECIM OHU HE HAaXOASATCS noja
npucmMoTpoM. MarneHbkvie AeTU 1 MHBanWabl MOryT
nornb30BaTLCS NPMOOPOM TOSBKO MOA MPUCMOTPOM.

o [lepen noaknoHeHVEM NpPoBEPLTE, COBMaAAtoT N

napameTpbl 3MIEKTPOCETU C NapameTpamy,

\FIKa3aHHb|MM B 3aBofCKoMn Tabnuyke npubopa.

prbop NpeaHa3HaueH TONbKO AN AOMAaLLHErO

MCONb30BaHUs! BHYTPY NOMELLIEHWN.

o Orkntoyarite npubop OT 3aNEKTPOCETH Nnocrne
3aBepLLeHUs paBoTbl U Nepen 04UCTKON.

e [lepen ycTaHOBKOW UNu CHATUEM JeTarnen
OTKITHOUUTE NPUOOP OT 3MEKTPOCETM.

e He vicnonk3yvite nprbop, ecnn oH HenpaBUbHO
pabotaeT unu nospexaeH. Obpatutecs B
aBTOPU30BaHHbIA CEPBMCHBIN LIEHTP.

e He oTkpbIBanTe KPbILLIKY, MOKA HOX HE OCTAHOBUTCS.

o Jlioboe BMeLLaTENbCTBO, KPOME O4UCTKU U
00bI4HOTO 0BCNYKMBaHKS, JOMKHO BbIMOMNHSATECS B
aBTOPWM30BAHHOM CEPBVICHOM LIEHTPE.

e He norpyxaiite npubop, LUHYp NUTaHWs 1 BUTIKY B
BOAY VN Opyrve XuaKoCTy.

o [lepXuTe LLUHYp NUTaHUs BHE Npeaeros
[0CAraemMocTu AeTe.

o LlHyp nuTaHus He OOIMKEH HAXOAUTLCS PSAOM UK
conpuKacaTbCs C FopsivMMm YacTamm npubopa,
MCTOYHMKaMM TEMmna u oCTpbIMM KpasiMu
NpeameToB.

e  ECnv WHyp NUTaHWs Uiv BUIIKa NOBPEXOEHbI, He
ucnonb3ynTte npubop. Bo nsbexaHne onacHocTv
obpaTuTeCh B aBTOPU30BaHHbIA CEPBUCHDBIN LIEHTP
s VX 3aMeHb.

e [Ins Bawwer 6e30nacHOCTU UCMOMNb3YWTE TOMNBKO
aKceccyaphbl 1 3anacHble YacTu, npeaHasHavYeHHble
Ans BaLuero npubopa.

e Bce npunBopbl NPOXOAST CTPOM KOHTPOIb
Ka4ecTBa. JKCnyaTauyoHHbIE UCTIbITaHUS
NPOBOAATCA METOAOM CIlyHaiiHOM BbIGOPKY,
noaToMy Ha npubopax MoryT ocTaBaTbCs creabl
UCTONb30BaHUs.

o  OOGpallanTecb C HOXXOM OCTOPOXHO: Y HEro OCTPbIe
nessusi.

e He vcnonbayiite HOX BHE YaLuw.

e YposeHb Wyma: Lc =72 gb (A)

3710 06opyAoBaHUE MapKUPOBaHO B
cooTBeTCTBUM ¢ EBponenckon aupekTtuBomn
2002/96/EC 06 oTxoaax afIeKTPMUYeCcKoro n
3aneKkTpoHHoro o6opyaoBanusa (WEEE).
[upekTuBa onpeaensieT AeCTBYylOLWME BO BCEX
cTpaHax EC Tpe6oBaHuA k c6opy u ob6paiieHuto
C O0TXOAaMM 3NEKTPUYECKOro U 3fIeKTPOHHOro
obopynoBaHusi.

NMEPEO NEPBbIM
MCNOJIb3OBAHUEM

YKkazaHusa no TexHuke 6esonacHoOCTH
npu aKcnnyatauum npubopa

o Vlcrnonb3ynte kodheMonKy TONbKO Ans nomona
KOCDEMHbIX 3ePEH.
o Kodhemorika HauMHaeT paboTaTb TOMNbKO B TOM
Ccryyae, eCrnu KpblLLKa C BbIKIoYaTenem npasunsHO
CTaHOBIEHA.
o [locne Tpex BKMOYeHNIn Moapsia pekomMeHayeTcs
caenatb NepepbIB Ha OAMH Yac.




o OTKrtovanTe LUHYpP MUTaHUSA OT CETU, Koraa npubop
He paboTaeT, a Takke nepes O4UCTKON.

o [pubop He TpebyeT cneumansHoro obcnyxvBaHus. B
cryyae noBpexaeHus npyubopa unu LHypa nUTaHns
sl pEMOHTa 0BpaTUTECh B aBTOPM30BaHHbIN
CEPBVCHbBIN LIEHTP.

3arpys3ka kodpe B 3epHax

Yawwa paccumtaHa Ha nomon o 60 rpaMMoB KOohenHbIX
3epeH.

Momon kocpe

3acbinbTe B Yally KoderHble 3epHa (Makc.

Konn4ecTBo — 60 rPamMMoB). YCTaHOBUTE KPbILLIKY C
BblIKMtoYaTenem.

CreneHb NoMorna MOXHO KOHTPONMPOBaTh, 3a4aBast
pasnuyHoe Bpemsi paboTbl Kohemorku.

YUT0obbl ycTaHOBUTL BpeMsi paboTbl, CABUHLTE KHOMKY
Tanmvepa. Korga 3agaHHoe BpeMst UcTeyeT, kKodhemorka
aBTOMAaTUYECKV BbIKITOYNTCS.

HaxxmuTe Ha BbIkntoyaTerb.

CreneHb NoMona 3aBMCUT OT KONMYECTBa 3arpy>KeHHbIX
B YaLuy KOhelHbIX 3ePEH 1 BpeMeHM nomona.

Ouunuctka

Mepen oumncTkol Nprbopa N3BMeEKUTE BATKY LUHYpa
nUTaHUs 13 poseTku!

OumiianiTe Yatly 1 KPbILLIKY LLETKOW UM CyXOM TKaHbIO.
[MpoTupaiiTe KopMyC BAXHOW TKaHbO.

CepBuc

B crnyyae BO3HWKHOBEHWSI HEVICTIPABHOCTH B paboTte
npubopa obpatuaiiteck B HaLly Criy0y noaaepku.

bl UCMOMb3yeM COBPEMEHHOE AMArHOCTUYECKoe
oGopyaoBaHue, Mo3ToMy MOXEM BbICTPO NPOBEPUTL
BaLU NpuBop 1 NpY HEOOXOAUMOCTU OTPEMOHTVPOBATD.

OcraBnsiem 3a co6oi NpaBo Ha BHeCeHue
U3MEHEeHWH.

GORENJE XENAET, YTOBbI MONbL30BAHUE
NPMBOPOM IOCTABUITO BAM YOOBOJIbCTBUE!
MpoussoauTens ocTaensieT 3a coboi NpaBo Ha
BHeCeHne U3MEeHEHUNA.
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